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DUA OF IMAM SAJJAD (AS)  
FOR THE FRONTIERS OF ISLAM 

#27  SAHIFA SAJJADIYYA 

             

The fight has begun, with the exalted name of Hayder ... !!! 
With his ZulFaqar, Ali will return to Khaybar ... !!! 
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د وَآلِهِ  مَّ
َ
 مُـح

َ
لَ
َ
مَّ صَلِّ ع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, send salutations on Muhammad and his progeny, 

 
َ
تِك

َّ
نَ بِعِز مُسْلِمِي 

ْ
ورَ ال

ُ
غ
ُ
 ث
ْ
ن صِّ

َ
 وَح

By Your might, strengthen the frontiers of the Muslims! 

،
َ
تِك وَّ

ُ
ا بِق

َ
ـه
َ
ـمَات

ُ
 ح
ْ
د
ِّ
ي
َ
 وَأ

By Your Power, support their defenders! 

 
َ
تِك

َ
 جِد

ْ
مْ مِن

ُ
اه
َ
اي
َ
ط
َ
 ع
َ
سْبغ

َ
 وَأ

Through Your generosity, bestow Your favors on them! 

د وَآلِهِ  مَّ
َ
 مُـح

َ
لَ
َ
مَّ صَلِّ ع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, send salutations on Muhammad and his progeny 

مْ 
ُ
ه
َ
ت
َ
سْلِح

َ
 أ
ْ
ذ
َ
ح
ْ
مْ، وَاش

ُ
ـه
َ
ت
َّ
ْ عِد

ِّ
ثِّ
َ
 وَك

increase them in number; sharpen their weapons, 

مْ 
ُ
ه
َ
وْمَت

َ
عْ ح

َ
مْ، وَامْن

ُ
ـه
َ
ت
َ
وْز

َ
رُسْ ح

ْ
 وَاح

Protect their domain; secure their fronts. 

مْ 
ُ
مْرَه

َ
رْ أ
ِّ
ب
َ
مْ، وَد

ُ
ـمْعَه

َ
فْ ج

ِّ
ل
َ
 وَأ

And unite them, manage their affairs 

نِـهِمْ 
َ
ةِ مَؤ

َ
اي
َ
 بِكِف

ْ
د
َّ
وَح

َ
هِمْ، وَت ِ

َ
 مِثّ 
نَ ي ْ
َ
 وَوَاتِرْ ب

Provide them continuously; handle their problems, 

 ِ ْ ثّ 
مْ بِالصَّ

ُ
نِه
ْ
ع
َ
، وَأ صِْْ

َّ
مْ بِالن

ُ
ه
ْ
د
ُ
ض
ْ
 وَاع

And support them with victory; assist them with patience, 

رِ 
ْ
مَك
ْ
ي ال ِ
ن
مْ ف

ُ
ـه
َ
فْ ل

ُ
ط
ْ
 وَال

And equip them with skills to counter deception 

د وَآلِهِ  مَّ
َ
 مُـح

َ
لَ
َ
مَّ صَلِّ ع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, send salutations on Muhammad and his progeny 

 
َ
ون
ُ
ل
َ
ه
ْ
ـج
َ
مْ مَا ي

ُ
ه
ْ
ف رِّ
َ
 وَع

Make them aware of what they are ignorant of 
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َ
مُون

َ
عْل
َ
 ي
َ
مْ مَا لَ

ُ
مْه
ِّ
ل
َ
 وَع

Educate them of what they do not know of! 

 
َ
ون بْصُِْ

ُ
 ي
َ
مْ مَا لَ

ُ
ه ْ صِّْ

َ
 وَب

And show them what they do not see! 

د وَآلِهِ  مَّ
َ
 مُـح

َ
لَ
َ
مَّ صَلِّ ع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, send salutations on Muhammad and his progeny. 

رُورِ 
َ
غ
ْ
ةِ ال

َ
اع
َّ
د
َ
ـخ
ْ
مُ ال

ُ
يَاه

ْ
ن
ُ
رَ د

ْ
وَّ ذِك

ُ
عَد
ْ
آئِهِمُ ال

َ
 لِق

َ
د
ْ
سِهِمْ عِن

ْ
ن
َ
 وَأ

Make them forget the charms and deception of their world when confronting the enemy. 

ونِ 
ُ
ت
َ
ف
ْ
مَالِ ال

ْ
رَاتِ ال

َ
ط
َ
هِمْ خ ِـ وب

ُ
ل
ُ
 ق
ْ
ن
َ
 ع
ُ
 وَامْح

And remove from their hearts the tempting thoughts of wealth. 

صَارِهِمْ 
ْ
ا لِأب

َ
ه
ْ
 مِن

ْ
ح وِّ
َ
يُنِهِمْ وَل

ْ
ع
َ
صْبَ أ

َ
 ن
َ
ة
َّ
ن
َ
ـج
ْ
عَلِ ال

ْ
 وَاج

And make Paradise the delight of their eyes. 

رَامَةِ 
َ
ك
ْ
ازِلِ ال

َ
دِ وَمَن

ْ
ل
ُ
ـخ
ْ
 مَسَاكِنِ ال

ْ
ا مِن

َ
 فِيه

َ
ت
ْ
د
َ
د
ْ
ع
َ
 مَا أ

And what You have prepared therein, the eternal dwellings and the homes of honor. 

ـةِ 
َ
ب ِ
ْ

شْ
َ
وَاعِ الأ

ْ
ن
َ
ةِ بِأ

َ
رِد

َّ
مُط

ْ
ارِ ال

َ
ـه
ْ
ن
َ
ـحِسَانِ وَالأ

ْ
ورِ ال

ُ
ـح
ْ
 وَال

And beautiful houris, and flowing rivers with all kinds of drinks. 

مَرِ 
َّ
وفِ الث

ُ
يَةِ بِصُن

ِّ
ل
َ
د
َ
مُت
ْ
ارِ ال

َ
ج
ْ
ش
َ
 وَالأ

And trees bent low with various kinds of fruit. 

ارِ 
َ
ب
ْ
مْ بِالأد

ُ
ه
ْ
 مِن

ٌ
د
َ
ح
َ
مَّ أ

ُ
ه
َ
 ي
َ
 لا

َّ
تَّ
َ
 ح

So that none of them dares to turn away from the enemy. 

 قِرْنِهِ بِفِرَار 
ْ
ن
َ
 ع
ُ
سَه

ْ
ف
َ
 ن
َ
ث
ِّ
د
َ
ـح
ُ
 وَلا ي

Or thinks of fleeing from his opponent! 

مْ 
ُ
ه وَّ

ُ
د
َ
 ع
َ
لِـك

َ
لْ بِذ

ُ
ل
ْ
مَّ اف

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, and such You defeat their enemy! 

تِهِمْ 
َ
سْلِح

َ
نَ أ ي ْ

َ
مْ وَب

ُ
ه
َ
ن
ْ
ي
َ
 ب
ْ
ق رِّ

َ
مْ، وَف

ُ
ارَه

َ
ف
ْ
ظ
َ
مْ أ

ُ
ه
ْ
ن
َ
لِمْ ع

ْ
 وَاق

And weaken their grip; separate them from their weapons. 

تِـهِمْ 
َ
وِد
ْ
ز
َ
نَ أ ي ْ

َ
مْ وَب

ُ
ه
َ
ن
ْ
ي
َ
 ب
ْ
اعِد

َ
تِـهِمْ، وَب

َ
ئِد
ْ
ف
َ
 أ
َ
ائِق

َ
عْ وَث

َ
ل
ْ
 وَاخ

And weaken their spirit; distance them from their food and provisions. 

هِهِمْ 
ْ
 وَج

ْ
ن
َ
مْ ع

ُ
ه
ْ
ل
ِّ
ل
َ
ي سُبُلِهِمْ، وَض ِ

ن
مْ ف

ُ
ه ْ ِّ ثّ 

َ
 وَح

Confuse them in their ways; lead them astray from their path. 
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َ
د
َ
عَد
ْ
مُ ال

ُ
ه
ْ
صْ مِن

ُ
ق
ْ
 وَان

َ
د
َ
مَد
ْ
مُ ال

ُ
ه
ْ
ن
َ
عْ ع

َ
ـط
ْ
 وَاق

And seize away their help; reduce them in number. 

سْطِ 
َ
نِ الب

َ
مْ ع

ُ
ه
َ
ـدِي
ْ
ي
َ
بِضْ أ

ْ
بَ، وَاق

ْ
ع مُ الرُّ

ُ
ـه
َ
ت
َ
ئِد
ْ
ف
َ
 أ
ْ
 وَامْلا

Fill their hearts with fear; prevent their hands from opening. 

قِ 
ْ
ط
ُّ
نِ الن

َ
مْ ع

ُ
ه
َ
ت
َ
سِن

ْ
ل
َ
ـزِمْ أ

ْ
 وَاخ

And restrain their tongues from speaking. 

مْ 
ُ
 وَرَاءَه

ْ
لْ بِـهِمْ مَن

ِّ
ك
َ
مْ، وَن

ُ
ه
َ
ف
ْ
ل
َ
 خ
ْ
هِمْ مَن ِـ  ب

ْ
د ِّ
َ

 وَشْ
Scatter them by the ones behind them; punish them and those behind them. 

مْ 
ُ
ه
َ
عْد
َ
 ب
ْ
 مَن

َ
مَـاع

ْ
ط
َ
هِمْ أ يــِ

ْ
عْ بِـخِز

َ
ـط
ْ
 وَاق

And by humiliating them, break the hopes of their reserved forces. 

امَ نِسَائِهِمْ 
َ
رْح
َ
مْ أ

ِّ
ق
َ
مَّ ع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, make the wombs of their women barren. 

الِـهِمْ 
َ
 رِج

َ
ب
َ
صْلا

َ
سْ أ

ِّ
ب
َ
 وَي

And dry up the loins of their men. 

عَامِهِمْ 
ْ
ن
َ
ـهِمْ وَأ

ِّ
وَاب
َ
سْلَ د

َ
عْ ن

َ
ط
ْ
 وَاق

And cut off the offspring of their animals and livestock. 

بَات
َ
ي ن ِ
ن
 لارْضِهِمْ ف

َ
ر وَلا

ْ
ط
َ
ي ق ِ
ن
 لِسَمَائِهِمْ ف

ْ
ن
َ
أذ
َ
 ت
َ
 لا

Do not allow their sky to rain, nor their earth to grow. 

مِ 
َ
سْلا ِ

ْ
لِ الْ

ْ
ه
َ
الَّ أ

َ
 مِـح

َ
لِك

َ
وِّ بِذ

َ
مَّ وَق

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O Allah, strengthen with that the positions of the people of Islam. 

مْ 
ُ
ـه
َ
مْوَال

َ
رْ بِـهِ أ ـمِّ

َ
مْ ، وَث

ُ
ارَه

َ
 بِهِ دِي

ْ
ن صِّ

َ
 وَح

Fortify their cities with it; and increase their wealth. 

 
َ
وَةِ بِك

ْ
ل
َ
خ
ْ
تِـهِمْ لل

َ
ذ
َ
اب
َ
 مُن

ْ
ن
َ
 وَع

َ
تِك

َ
تِهِمْ لِعِبَاد

َ
ارَب
َ
 مُـح

ْ
ن
َ
مْ ع

ُ
ه
ْ
غ رِّ
َ
 وَف

And fighting their enemies be in obedience to You, to attain tranquility and solitude with You. 

 
َ
ك ُ ْ ثّ 

َ
اعِ الارْضِ غ

َ
ي بِق ِ

ن
 ف

َ
عْبَد

ُ
 لا ي

َّ
تَّ
َ
 ح

So that none but You are worshipped throughout the earth. 

 
َ
رَ لِا

َّ
عَف
ُ
 ت
َ
 وَلا

َ
ك
َ
ون
ُ
 د
ٌ
ة
َ
بْه
َ
مْ ج

ُ
ه
ْ
د مِن

َ
 ح

And no forehead of theirs is rubbed on the dust but before You! 

نَ  مُسْلِمِي 
ْ
 ال
َ
ـاحِيَـة مِن

َ
لِّ ن

ُ
 بِك
ُ
مَّ اغز

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O Allah, grant victory to the Muslims in every region. 
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نَ  كِِي 
ْ

مُشْ
ْ
 ال
َ
ائِهِمْ مِن

َ
 بِـإز

ْ
 مَن

َ
لَ
َ
 ع

Against those polytheists who are opposing them! 

نَ   مُرْدِفِي 
َ
دِك

ْ
 عِن

ْ
ة مِن

َ
مْ بِـمَلائِك

ُ
ه
ْ
مْدِد

َ
 وَأ

And help them with a continuous swarm of Your angels. 

 
َ
رْضِك

َ
ي أ ِ
ن
 ف
ً
ـلا
ْ
ت
َ
ـرابِ ق

ُّ
عِ الت

َ
ط
َ
ق
ْ
 مُن

َ
مْ إلَ

ُ
ـوه

ُ
شِف

ْ
ك
َ
 ي
َّ
تَّ
َ
 ح

So that they defeat and kill the enemies to the last point of the earth! 

 
َ
ت
ْ
ن
َ
 أ
َّ
 إِلَ

َ
ه
ٰ
 إِل
َ
ذِي لَ

َّ
 اُلله ال

َ
ت
ْ
ن
َ
 أ
َ
ك
َّ
ن
َ
وا بِأ قِرُّ

ُ
وْ ي
َ
 أ
ً
شْا

َ
 وَأ

Or enslaving them, or that they admit that You are Allah, other than whom there is no god. 

 
َ
ك
َ
 ل
َ
يك ِ

َ
 شْ

َ
 لَ

َ
ك
َ
د
ْ
 وَح

You alone, You have no partner! 

دِ 
َ
بِلا
ْ
ارِ ال

َ
ط
ْ
ق
َ
ي أ ِ
ن
 ف

َ
اءَك

َ
د
ْ
ع
َ
 أ
َ
لِك

َ
مُمْ بِذ

ْ
مَّ وَاع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O God, spread this fate to all Your enemies in all parts of the land. 

شِ 
َ
ب
َ
ـح
ْ
رِ وَال

َ
ز
َ
ـخ
ْ
ـرْكِ وَال

ُّ
ومِ وَالت دِ وَالرُّ

ْ
ـهِن
ْ
 ال
َ
 مِن

i.e. the Indians, the Byzantines, the Turks, the Khazars, the Abyssinians, 

الِمَةِ 
َ
ي
َّ
الِبَةِ وَالد

َ
ق ج والسَّ

ْ
ن
َّ
ةِ وَالـز

َ
ـوب
ُّ
 وَالن

the Nubians, the Zanjis, the Slavs, the Daylamites 

مْ 
ُ
ـه
ُ
ات
َ
مْ وَصِف

ُ
ه
ُ
سْـمَاؤ

َ
 أ
فنَ
ْ
ـخ
َ
ذِي ت

َّ
كِ ال ْ مَمِ الشِّْ

ُ
 وَسَائِرِ أ

And all the nations of polytheism whose names and characteristics are hidden. 

 
َ
رَتِك

ْ
د
ُ
يْهِمْ بِق

َ
ل
َ
 ع
َ
ت
ْ
ف َ
ْ

شْ
َ
، وَأ

َ
تِك

َ
مْ بِـمَعْرِف

ُ
ه
َ
ت
ْ
صَي

ْ
ح
َ
 أ
ْ
د
َ
 وَق

Indeed, And You know them and you look down on them with Your power! 

نَ  مُسْلِمِي 
ْ
رَافِ ال

ْ
ط
َ
اوُلِ أ

َ
ن
َ
 ت
ْ
ن
َ
نَ ع كِِي 

ْ
نَ بِالـمُشْ كِِي 

ْ
مُشْ

ْ
لِ ال

َ
غ
ْ
مَّ اش

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O Allah, keep the polytheists engaged with other polytheists; prevent them from attacking the Muslims. 

صِهِمْ 
ُّ
ق
َ
ن
َ
 ت
ْ
ن
َ
صِ ع

ْ
ق
َّ
مْ بِـالن

ُ
ه
ْ
ذ
ُ
 وَخ

And reduce them in number; bar them by diminishing the Muslims. 

يْهِمْ 
َ
ل
َ
ادِ ع

َ
تِش

ْ
ح
َ ْ
نِ الأ

َ
ـةِ ع

َ
ـرْق
ُ
ف
ْ
مْ بِـال

ُ
ه
ْ
ط بِّ
َ
 وَث

And disunite them from massing together against the Muslims. 

ـةِ 
َ
مَن
َ ْ
 الأ

َ
مْ مِن

ُ
ه َـ وب

ُ
ل
ُ
لِ ق

ْ
خ
َ
مَّ أ

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O Allah, remove safety from their hearts! 

تِيَالِ 
ْ
ح
َ ْ
نِ الأ

َ
مْ ع

ُ
ـه
َ
وب
ُ
ل
ُ
هِلْ ق

ْ
ذ
َ
ةِ وَأ وَّ

ُ
ق
ْ
 ال
َ
مْ مِن

ُ
ـه
َ
ان
َ
د
ْ
ب
َ
 وَأ

Remove strength from their bodies; distract their hearts from scheming. 
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الِ 
َ
ج ةِ الرِّ

َ
ل
َ
از
َ
 مُن

ْ
ن
َ
مْ ع

ُ
ـه
َ
ان
َ
رْك
َ
 أ
ْ
وْهِن

َ
 وَأ

And weaken them from confronting the men. 

الِ 
َ
ط
ْ
ب
َ
ةِ الأ

َ
ارَع

َ
 مُق

ْ
ن
َ
مْ ع

ُ
ه
ْ
ن بِّ
َ
 وَج

And tire their resistance towards the soldiers. 

 
َ
تِك

َ
ئِك
َ
 مَلا

ْ
 مِن

ً
دا
ْ
ن
ُ
يْهِمْ ج

َ
ل
َ
 ع
ْ
عَث

ْ
 وَاب

And send to them soldiers from Your angels. 

ر 
ْ
د
َ
وْمَ ب

َ
 ي
َ
فِعْلِك

َ
 ك
َ
سِك

ْ
أ
َ
 ب
ْ
 بِبَأس مِن

With a might like Yours, like You did on the day of Badr. 

مْ 
ُ
ه
َ
ت
َ
وْك

َ
 بِهِ ش

ُ
صُد

ْ
ـح
َ
مْ وَت

ُ
ابِرَه

َ
عُ بِهِ د

َ
ط
ْ
ق
َ
 ت

By which You destroy their roots and shattered their glory. 

مْ 
ُ
ه
َ
د
َ
د
َ
 بِهِ ع

ُ
ق رِّ

َ
ف
ُ
 وَت

And that You divide them, their number! 

وَاءِ 
ْ
د
َ
مْ بِالأ

ُ
ه
َ
عِمَت

ْ
اءِ وَأط

َ
وَب
ْ
مْ بِال

ُ
ه
َ
 مِيَاه

ْ
ج
ُ
مَّ وَامْز

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ God! Mix their water with plague and their food with disease! 

ولِ 
ُ
مُح

ْ
ا بِال

َ
ه
ْ
ـرَع
ْ
وفِ وَاف

ُ
ذ
ُ
ق
ْ
ا بِـال

َ
يْه
َ
ل
َ
 ع
َّ
لِـح
َ
سُوفِ وَأ

ُ
ـخ
ْ
مْ بِال

ُ
ه
َ
د
َ
 وَارْمِ بِلا

Sink their cities into the ground; relentlessly bombard them with projectiles,  
and devastate them with drought! 

مْ 
ُ
ه
ْ
ن
َ
ا ع

َ
عَـدِه

ْ
ب
َ
 وَأ

َ
رْضِك

َ
صِّ أ

َ
ح
َ
ي أ ِ
ن
مْ ف

ُ
ه َ َ عَلْ مِثّ 

ْ
 وَاج

Place their provisions in the most remote, isolated parts of Your land, far from them. 

لِيمِ 
َ ْ
مِ الأ

ْ
ق مُقِيمِ وَالسُّ

ْ
وعِ ال

ُ
ـج
ْ
مْ بِال

ُ
صِبْه

َ
مْ، أ

ُ
ه
ْ
ا مِن

َ
ـه
َ
صُون

ُ
ـعْ ح

َ
 وَامْن

And prevent them from reaching their bases;  
afflict them with constant hunger and painful illness. 

 
َ
تِك

َّ
لِ مِل

ْ
ه
َ
 أ
ْ
مْ مِن

ُ
اه
َ
ز
َ
از غ

َ
ـمَا غ

ُّ
ي
َ
مَّ وَأ

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O Allah, and whoever from among Your people fights them … 

 
َ

لَ
ْ
 الاع

َ
ك
ُ
 دِين

َ
ون

ُ
 لِيَك

َ
تِك

َّ
بَاعِ سُن

ْ
ت
َ
 أ
ْ
مْ مِن

ُ
ه
َ
د
َ
اه
َ
اهِد ج

َ
وْ مُـج

َ
 أ

Or a mujahid who strives against them [from among the followers of Your Sunnah] so 
that Your religion remains Supreme 

شَْ 
ُ
ي
ْ
هِ ال

ِّ
ق
َ
ل
َ
 ف
نَ
 الأوْف

َ
ك

ُّ
ظ
َ
 الأقوَى وَح

َ
ك
ُ
ب
ْ
 وَحِز

And Your party stays the strongest, and Your share most abundant, so, ease it for him, 

حِ 
ْ
ج
ُّ
 بِالن

ُ
ه
َّ
وَل
َ
 الأمْرَ، وَت

ُ
ه
َ
ْ ل ئ ِّ تّ 

َ
 وَه

Make his matters easy; grant him success. 
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رَ 
ْ
ه
َّ
 الظ

ُ
ه
َ
وِ ل
ْ
ق
َ
، وَاسْت

َ
اب

َ
صْح

َ ْ
 الأ

ُ
ه
َ
ْ ل َّ ثّ 

َ
ـخ
َ
 وَت

Choose good companions for him; strengthen his back. 

اطِ 
َ
ش
َّ
 بِالن

ُ
عْه
ِّ
ةِ وَمَت

َ
ق
َ
ف
َّ
ي الن ِ

ن
يْهِ ف

َ
ل
َ
 ع
ْ
سْبِغ

َ
 وَأ

Provide him generously; grant him wellbeing. 

ةِ 
َ
ش
ْ
وَح

ْ
مِّ ال

َ
 غ
ْ
 مِن

ُ
جِرْه

َ
وْقِ، وَأ

َّ
 الش

َ
رَارَة

َ
 ح
ُ
ه
ْ
ن
َ
فِ ع

ْ
ط
َ
 وَأ

And cool the fire of longing to visit his homeland.  
And free him from the sorrow of loneliness. 

عَافِيَةِ 
ْ
ه بِال

َّ
وَل
َ
ةِ وَت يَّ

ِّ
 الن

َ
سْن

ُ
 ح
ُ
ه
َ
رْ ل
ُ
ث
َ
دِ وَأ

َ
وَل
ْ
لِ وَال

ْ
ه
َ ْ
رَ الأ

ْ
سِهِ ذِك

ْ
ن
َ
 وَأ

Make him forget the remembrance of wife and children, grant him a good intention. 
And take responsibility for his well-being. 

 ِ
ن ي ْ
ُ
ـج
ْ
 ال
َ
فِهِ مِن

ْ
ع
َ
، وَأ

َ
مَة
َ
لا  السَّ

ُ
صْحِبْه

َ
 وَأ

Make peace his companion; protect him from cowardice. 

ةِ،  صَْْ
ُّ
 بِالن

ُ
ه
ْ
د
ِّ
ي
َ
 وَأ
َ
ة
َّ
د
ِّ
 الش

ُ
ه
ْ
ق
ُ
 وَارْز

َ
ة
َ
رْأ
ُ
ـج
ْ
 ال
ُ
ـهِمْه

ْ
ل
َ
 وَأ

Inspire him with courage, grant him strength, and support him with victory. 

مِ 
ْ
ك
ُ
ـح
ْ
ي ال ِ
ن
 ف
ُ
ه
ْ
د
ِّ
، وَسَد نَ

َ ين َ وَالسُّ َ ثّ 
 السِّ

ُ
مْه
ِّ
ل
َ
 وَع

And teach him the ways and traditions; show him the right path in governance. 

مْعَةِ   السُّ
َ
 مِن

ُ
صْه

ِّ
ل
َ
ياءَ، وخ  الرِّ

ُ
ه
ْ
ن
َ
زِلْ ع

ْ
 وَاع

And remove hypocrisy from him; purify him from seeking fame. 

 
َ
ك
َ
 وَل

َ
 فِيْك

ُ
ه
َ
امَت
َ
 وَإق

ُ
ه
َ
عْن
َ
 وَظ

ُ
رَه
ْ
 وَذِك

ُ
رَه
ْ
عَلْ فِك

ْ
 وَاج

Make his thoughts, his remembrance, his journey, and his stay all for You and in You. 

يْنِهِ 
َ
ي ع ِ

ن
مْ ف

ُ
ه
ْ
ل
ِّ
ل
َ
ق
َ
 ف
ُ
ه وَّ
ُ
د
َ
 وَع

َ
ك وَّ

ُ
د
َ
 ع
َّ
ا صَاف

َ
إِذ
َ
 ف

So, when he confronts Your enemy and his enemy, make them appear few in his eyes. 

بِهِ 
ْ
ل
َ
ي ق ِ
ن
مْ ف

ُ
ـه
َ
أن
َ
رْ ش

ِّ
 وَصَغ

Diminish their importance in his heart. 

 
ُ
ه
ْ
مْ مِن

ُ
ـه
ْ
دِل
ُ
 ت
َ
ـمْ وَلا

ُ
ه
ْ
 مِن
ُ
ه
َ
دِلْ ل

َ
 وَأ

And guide him to them; do not let them be guided to him. 

ةِ 
َ
اد
َ
ه
َّ
 بِالش

ُ
ه
َ
 ل
َ
ت
ْ
ي
َ
ض
َ
ةِ وَق

َ
عَاد  بِالسَّ

ُ
ه
َ
 ل
َ
مْت

َ
ت
َ
 خ
ْ
إِن
َ
 ف

And if You end his life in joy and grant him martyrdom … 

لِ 
ْ
ت
َ
ق
ْ
 بِال

َ
ك وَّ

ُ
د
َ
 ع
َ
اح
َ
ت
ْ
ـج
َ
 ي
ْ
ن
َ
 أ
َ
بَعْد

َ
 ف

After he has overwhelmed Your enemy with death … 

شُْ 
َ
 بِـهِمُ الأ

َ
د
َ
ه
ْ
ـج
َ
 ي
ْ
 أن

َ
عْد
َ
 وَب

And after the captivity has exhausted them … 
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نَ  ـمُسْلِمِي 
ْ
 ال
ُ
طرَاف

َ
 أ
َ
أمَن

َ
ن ت
َ
 أ
َ
عْد
َ
 وَب

After the borders of the Muslims are secure … 

 
َ
بِرِين

ْ
 مُد

َ
ك وُّ

ُ
د
َ
َ ع ي

ِّ
وَلَ

ُ
 ي
ْ
ن
َ
 أ
َ
عْد
َ
 وَب

And after Your enemy has turned his back! 

ـمَا مُسْلِم 
ُّ
ي
َ
مَّ وَأ

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, and if a Muslim should … 

ارِهِ 
َ
ي د ِ
ن
 ف
ً
وْ مُرَابِطا

َ
 أ
ً
ازِيا

َ
فَ غ

َ
ل
َ
 خ

Take the place of a warrior or a soldier in his home … 

تِهِ 
َ
يْب
َ
ْ غ ي ِ

ن
الِفِيْهِ ف

َ
 خ
َ
د
َّ
عَه
َ
وْ ت
َ
 أ

Or attend to those left behind in his absence … 

 مَالِهِ 
ْ
ة مِن

َ
ائِف

َ
 بِط

ُ
ه
َ
ان
َ
ع
َ
وْ أ
َ
 أ

Or help him with a portion of his wealth … 

اد
َ
 جِه

َ
لَ
َ
 ع
ُ
ه
َ
ذ
َ
ح
َ
وْ ش

َ
اد، أ

َ
 بِعِت

ُ
ه
َّ
مَد
َ
وْ أ
َ
 أ

Or he supplied him with equipment, or compelled him to jihad … 

 
ً
وَة
ْ
ع
َ
هِهِ د

ْ
ي وَج ِ

ن
 ف
ُ
بَعَه

ْ
ت
َ
وْ أ
َ
 أ

Or sees him off with a prayer of goodwill towards the destination he has set out for … 

 
ً
رْمَة

ُ
 وَرَآئِهِ ح

ْ
 مِن

ُ
ه
َ
 ل
َ

وْ رَعَ
َ
 أ

Or guarded his honor in his absence … 

رِهِ 
ْ
ج
َ
لَ أ

ْ
 مِث
ُ
ه
َ
جِرْ ل

ْ
أ
َ
 ف

Reward him with the like of his reward! 

 فِعْلِهِ 
ْ
 مِن

ُ
ه
ْ
ض وِّ

َ
ل وَع

ْ
مِث ِـ  ب

ً
لا
ْ
ن وَمِث

ْ
 بِوَز

ً
نا
ْ
 وَز

Weight for weight, like for like, and compensate him for his deed. 

مَ 
َّ
د
َ
عَ مَا ق

ْ
ف
َ
لُ بِهِ ن

َّ
عَج

َ
ت
َ
 ي
ً
ا ِ
اضن
َ
 ح
ً
 عِوَضا

And in return for his work, give him a monetary reward so that he may gain in this 
world the benefit of what he has done before 

 
ُ
ت
ْ
وَق
ْ
َ بِهِ ال هِي

َ
ت
ْ
ن
َ
 ي
ْ
ن
َ
 أ
َ
 به، إلَ

َ
تَ
َ
ورَ مَا أ  وَشُُ

And the joy of what he has accomplished, till the present moment takes him. 

 
َ
لِك

ْ
ض
َ
 ف
ْ
 مِن

ُ
ـه
َ
 ل
َ
ت
ْ
رَي
ْ
ج
َ
 مَاأ

َ
 إلَ

To what You have bestowed upon him of Your grace. 

 
َ
رَامَتِك

َ
 ك
ْ
 مِن

ُ
ه
َ
 ل
َ
ت
ْ
د
َ
د
ْ
ع
َ
 وَأ

And the generosity You have prepared for him … 
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مِ 
َ
سْلا ِ

ْ
مْرُ الْ

َ
 أ
ُ
ه ـمَّ

َ
ه
َ
ـمَا مُسْلِم أ

ُّ
ي
َ
مَّ وَأ

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O Allah, and any Muslim who is concerned about the affairs of Islam … 

يْهِمْ 
َ
ل
َ
كِ ع ْ لِ ألشِّْ

ْ
ه
َ
 أ
ُ
ب
ُّ
ز
َ
ـح
َ
 ت
ُ
ه
َ
ن
َ
ز
ْ
ح
َ
 وَأ

And was saddened by the alliance of the polytheists against them … 

ـاد 
َ
مَّ بِـجِه

َ
وْ ه

َ
 أ
ً
وا
ْ
ز
َ
وَى غ

َ
ن
َ
 ف

Or intended to wage war or he was determined to engage in jihad … 

 
ٌ
ة
َ
اق
َ
 بِهِ ف

ْ
ت
َ
أ
َ
بط
َ
وْ أ
َ
عْفٌ أ

َ
 بِـهِ ض

َ
عَد

َ
ق
َ
 ف

He was either too weak, that he sat, or too poor to move on … 

 
ٌ
ادِث

َ
 ح
ُ
ه
ْ
ن
َ
 ع
ُ
رَه
َّ
خ
َ
وْ أ
َ
 أ

Or a mishap delays him … 

تِهِ مَانِعٌ 
َ
 إِرَاد

َ
ون

ُ
 د
ُ
ه
َ
رَضَ ل

َ
وْ ع

َ
 أ

Or an obstacle arose against his will … 

 
َ
عَابِدِين

ْ
ي ال ِ
ن
 ف
ُ
بِ اسْـمَـه

ُ
ت
ْ
اك
َ
 ف

Write his name among the worshipers! 

 
َ
اهِدِين

َ
مُج

ْ
 ال
َ
وَاب

َ
 ث
ُ
ه
َ
وْجبْ ل

َ
 وَأ

Make incumbent for him the reward of the Mujahideen 

نَ  الِـحِي 
اءِ وَالصَّ

َ
د
َ
ه
ُّ
امِ الش

َ
ي نِظ ِ

ن
 ف
ُ
ه
ْ
عَل
ْ
 وَاج

And enlist him among the ranks of the martyrs and the righteous! 

د  مَّ
َ
 وَآلِ مُـح

َ
 وَرَسُولِك

َ
بْدِك

َ
د ع مَّ

َ
 مُـح

َ
لَ
َ
مَّ صَـلِّ ع

ُ
ه
ّٰ
لل
َ
 أ

O’ Allah, send salutations upon Muhammad, Your servant and Your messenger,  
and the progeny of Muhammad 

وَاتِ 
َ
ل  الصَّ

َ
لَ
َ
 ع
ً
الِيَة

َ
 ع
ً
ة
َ
 صَلا

A lofty salutation above all other salutations. 

اتِ  حِيَّ
َّ
 الت

َ
وْق

َ
 ف
ً
ة
َ
ف ِ
ْ

 مُشْ
A exalted and lofty greeting; 

ا 
َ
ه
ُ
مَد
َ
هِي أ

َ
ت
ْ
ن
َ
 ي
َ
 لا
ً
ة
َ
 صَلا

A salutation whose duration never ends … 

ا
َ
ه
ُ
د
َ
د
َ
طِعُ ع

َ
ق
ْ
ن
َ
 وَلا ي

And whose count never stops. 

 
َ
وَاتِك

َ
 صَل

ْ
 مِن

ـمِّ مَـا مَضنَ
َ
ت
َ
أ
َ
 ك

Like the most perfect of Your salutations that have sent … 
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َ
وْلِيـائِك

َ
 أ
ْ
دٍ مِن

َ
ح
َ
 أ
َ

لَ
َ
 ع

to any one of Your friends. 

 
ُ
مِيد

َ
ـح
ْ
 ال
ُ
ان
َّ
مَن
ْ
 ال
َ
ـك
َّ
 إن

ُ
مُعِيد

ْ
 ال
ُ
مُبْدِئ

ْ
 ال

You are All-kind, Praiseworthy, the Originator and the Restorer, 

  
ُ
د
ْ
رِي
ُ
الُ لِمَا ت عَّ

َ
 الف

The Accomplisher of what You desire! 
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